
FN FNS, FNX VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT - SIGHT MOUNT
FOR VORTEX VIPER/VENOM FITS FN/FNS/FNX BLACK

EGW red dot sights are meant to be installed from the left to the right (with the
muzzle facing forward). The dovetail has a progressive taper to allow for easier
install. Simply remove the rear sight on your gun and replace it with EGW mount
in order to mount your Vortex Viper/Venom, Burris FastFire, or Docter red-dot
sight. You can take the mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Button Head Cap Screws
- Provided for Vortex Viper and Venom Sights 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Burris FastFire and Docter Sights The screws that are included with
this mount require a 5/64'' allen wrench for installation. Modification of your
firearm may nullify the manufacturer's warranty. This product should be installed
and checked by a qualified gunsmith. No liability is expressed or implied for
damage or injury which may result from improper installation or use of this
product. This mount will not work with FN FNP or FN 5.7.

Attributes

Name: SIGHT MOUNT FOR VORTEX VIPER/VENOM FITS FN/FNS/FNX BLACK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000656
Mfr. No.: 49304
Color: Black
Make: FN
Material: Aluminum
Model: FNS,FNX
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370114528

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die EGW Sight Mount für
Vortex Viper/Venom

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Sight Mount für Vortex Viper/Venom entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lese alle
Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine Waffe geeignet ist.
Verwende die Halterung nur mit den empfohlenen Rotpunktvisieren (Vortex Viper/Venom, Burris FastFire,
Docter).
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe die Halterung regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Installiere die Halterung nur, wenn du mit der Handhabung von Feuerwaffen vertraut bist.
Lass die Installation von einem qualifizierten Büchsenmacher durchführen, wenn du dir unsicher bist.
Vermeide die Verwendung von übermäßiger Kraft während der Installation, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwende nur die mitgelieferten Schrauben und Montagematerialien.
Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß festgezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Entferne die hintere Visierung deiner Waffe.
Installiere die EGW Sight Mount in der Schwalbenschwanzführung.
Ziehe die SetSchraube an, falls zutreffend.
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Sight Mount. Ein kleines Stück Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Halterung erleichtert die Demontage und verhindert, dass Loctite auf das
Rotpunktvisier gelangt.
Trage blauen Loctite auf die mitgelieferten Montageschrauben auf.
Ziehe die Montageschrauben mit 15 in/lbs an.

2 Button Head Cap Screws Mitgeliefert für Vortex Viper und Venom Visierungen
2 Flat Head Cap Screws Mitgeliefert für Burris FastFire und Docter Visierungen

Überprüfe die Installation auf Stabilität und korrekten Sitz.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten
Büchsenmacher. Achte darauf, dass du alle Garantie und Sicherheitsinformationen zur Hand hast, wenn du
Unterstützung benötigst.

Bitte beachte, dass Änderungen an deiner Feuerwaffe die Herstellergarantie ungültig machen können. Es wird keine
Haftung für Schäden oder Verletzungen übernommen, die aus unsachgemäßer Installation oder Verwendung dieses
Produkts resultieren könnten. Diese Halterung funktioniert nicht mit FN FNP oder FN 5.7.
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FN FNS, FNX Vortex Viper/Venom Sight Mount Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the FN FNS, FNX Vortex Viper/Venom Sight Mount. This guide provides essential safety
instructions, installation guidelines, and contact information for support. Please read this document thoroughly to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the sight mount and all related tools out of reach of children.
Regularly inspect the sight mount for any signs of wear or damage.
If you experience any issues during installation or use, consult a qualified gunsmith.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
This sight mount is designed for specific models: FN FNS, FNX. It will not work with FN FNP or FN 5.7.
Modification of your firearm may void the manufacturer's warranty.
Improper installation or use of this product may result in damage or injury.
Use blue Loctite on the provided mounting screws to ensure stability.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent damage to the mount or firearm.

Instructions for Installation and Usage

Remove the rear sight:

Carefully take off the existing rear sight from your firearm.

Install the EGW Sight Mount:

Place the EGW Sight Mount in the dovetail from left to right (muzzle facing forward).

Tighten the set screw:

If applicable, tighten the set screw to secure the mount.

Place the red dot sight:

Position your Vortex Viper/Venom, Burris FastFire, or Docter reddot sight on the EGW Sight Mount.
For easier removal, place a small piece of paper between the red dot sight and the sight mount to
prevent Loctite from sticking.

Apply blue Loctite:

Use blue Loctite on the provided mounting screws to ensure they stay in place.

Torque the mounting screws:

Tighten the screws to a torque of 15 in/lbs.
Use the provided 2 Button Head Cap Screws for Vortex Viper and Venom Sights.
Use the provided 2 Flat Head Cap Screws for Burris FastFire and Docter Sights.
A 5/64'' allen wrench is required for installation.

Disposal Instructions



Dispose of packaging materials in accordance with local regulations.
Ensure that any old or damaged components are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FN FNS, FNX Vortex Viper/Venom Sight Mount, please consult a
qualified gunsmith or refer to the manufacturer’s guidelines. Stay informed about product safety and recalls through
the EU Safety Gate platform.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guide de Sécurité pour le Support de Viseur EGW

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de viseur EGW pour votre Vortex Viper/Venom. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement toutes les sections avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions pour éviter tout risque d'accident.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des vis pour vous assurer qu'ils sont en bon état.
Ne modifiez pas le produit sans consulter un armurier qualifié.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des risques potentiels :
Risque de chute du viseur si le support n'est pas correctement installé.
Risque de blessures si le Loctite entre en contact avec les surfaces sensibles.

Instructions pour éviter ces risques :
Suivez les instructions d'installation à la lettre.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela pourrait endommager le matériel.
Utilisez un petit morceau de papier entre le viseur et le support lors de l'application du Loctite pour
éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse :
Enlevez la hausse de votre arme.

Installez le support de viseur EGW :
Placez le support dans le rail de l'arme.

Serrez la vis de blocage :
Si applicable, serrez la vis de blocage pour sécuriser le support.

Placez le viseur :
Mettez le viseur à point rouge sur le support EGW.
Utilisez un petit morceau de papier entre le viseur et le support pour faciliter le retrait.

Appliquez du Loctite :
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.

Serrez les vis de montage :
Serrez les vis à 15 in/lbs.
Notez que 2 vis à tête sphérique sont fournies pour les viseurs Vortex Viper et Venom, et 2 vis à tête
plate pour les viseurs Burris FastFire et Docter.

Outils requis :
Une clé Allen de 5/64'' est nécessaire pour l'installation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si vous ne savez pas comment éliminer le produit, contactez un professionnel qualifié pour obtenir des
conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter un armurier qualifié ou un
professionnel de la sécurité. Vous pouvez également vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.



Merci de votre attention et de votre collaboration pour garantir une utilisation sûre de votre support de viseur EGW.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Supporto EGW
per Mirini Vortex Viper/Venom

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto EGW per mirini Vortex Viper/Venom. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'accuratezza del tuo dispositivo di puntamento. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e installazione per
garantire un uso sicuro e efficace. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso e l'installazione del
prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se le istruzioni non sono chiare.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il supporto con i mirini compatibili, come Vortex Viper, Vortex Venom, Burris FastFire e
Docter.
Non installare il supporto se non sei sicuro delle tue capacità di installazione. Rivolgiti a un armaiolo
qualificato.
Non utilizzare il supporto su armi non compatibili, come FN FNP o FN 5.7.
Segui attentamente tutte le istruzioni di installazione per evitare incidenti.
Assicurati che il supporto sia saldamente fissato prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore dalla tua arma.
Installare il supporto EGW nella coda di rondine.
Serrare la vite di bloccaggio (se applicabile).
Posizionare il mirino a punto rosso sul supporto EGW. Per facilitare la rimozione, posiziona un piccolo
pezzo di carta tra il mirino e il supporto, per evitare che il Loctite contamini il mirino.
Applicare Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serrare le viti di montaggio a 15in/lbs.

2 Viti a testa a bottone Fornite per i mirini Vortex Viper e Venom.
2 Viti a testa piatta Fornite per i mirini Burris FastFire e Docter.

Le viti incluse richiedono una chiave a brugola da 5/64'' per l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti
elettronici e i materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti incoraggiamo a contattare un professionista del
settore armiero o un centro di assistenza autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per ricevere assistenza adeguata.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del supporto EGW per mirini Vortex
Viper/Venom. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celowników
Red Dot EGW

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celowników red dot EGW przeznaczonego do celowników Vortex Viper/Venom.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj, czy montaż jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Używaj montażu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj montaż w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie kontroluj stan montażu i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji montażu.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zastosuj niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe, aby zapobiec ich luzowaniu.
Montaż nie jest kompatybilny z FN FNP ani FN 5.7.
Modyfikacja broni może unieważnić gwarancję producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Usuń tylny celownik z broni.
Zainstaluj montaż celownika EGW w szynie.
Dokręć śrubę blokującą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik red dot na montażu EGW. Aby ułatwić demontaż, umieść mały kawałek papieru między
celownikiem red dot a montażem, aby zapobiec dostaniu się Loctite na celownik.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do momentu 15in/lbs:

2 śruby z główką typu Button Head dostarczone do celowników Vortex Viper i Venom.
2 śruby z główką typu Flat Head dostarczone do celowników Burris FastFire i Docter.

Śruby dołączone do montażu wymagają klucza imbusowego 5/64'' do instalacji.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy montaż nie jest już potrzebny, należy go zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj montażu do ogólnych odpadów, jeżeli zawiera elementy metalowe lub chemiczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub instalacji, skontaktuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem lub
specjalistą.

Zachowanie powyższych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie montażu celowników red dot
EGW. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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FN FNS, FNX VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FN FNS, FNX VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoa tuotteen käytöstä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain hyväksyttyjen aseiden kanssa. Tämä teline ei toimi FN
FNP tai FN 5.7 aseiden kanssa.
Tarkista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta tai puutteellista tuotetta.
Asenna tuote vain pätevän asekorjaajan toimesta. Väärä asennus voi aiheuttaa vahinkoa tai loukkaantumisia.
Varmista, että kaikki asennusmateriaalit ovat mukana ennen asennusta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole leikkikalu.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain suositeltuja kiinnitysruuveja ja asennusmateriaaleja.
Varmista, että punapiste on kunnolla kiinnitetty telineeseen ennen aseen käyttöä.
Älä muokkaa tuotetta ilman asiantuntevaa ohjeistusta, sillä se voi mitätöidä valmistajan takuun.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa. Vältä altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai
kosteudelle.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poista takatähtäin aseestasi.
Asenna EGW Sight Mount liitospintaan.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).
Aseta punapiste EGW Sight Mountiin. (Pieni paperinpala punapisteen ja telineen väliin helpottaa irrotusta ja
pitää Loctiten pois punapisteestä.)
Levitä sinistä Loctitea mukana toimitettuihin kiinnitysruuveihin.
Kiristä kiinnitysruuvit 15in/lbs momenttiin.

2 nappiruuvia toimitettu Vortex Viper ja Venompunapisteille.
2 litteää ruuvia toimitettu Burris FastFire ja Docterpunapisteille.

Tämän telineen mukana toimitetut ruuvit vaativat 5/64'' kuusiokoloavainta asennukseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten määräysten mukaisesti. Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit asianmukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos,
että valitsit FN FNS, FNX VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för EGW Sight Mount för
Vortex Viper/Venom

Introduktion
Tack för att du har valt EGW Sight Mount för Vortex Viper/Venom. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
pålitlig montering av ditt rödpunktsikte på din FN FNS eller FNX pistol. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan installation och användning av produkten.
Använd endast produkten enligt avsedda syften.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Monteringen är avsedd att installeras från vänster till höger med mynningen framåt.
Ta bort bakre sikte på din pistol innan installation.
Använd alltid medföljande monteringsmaterial för att säkerställa korrekt installation.
Använd en 5/64'' insexnyckel för installation av skruvarna.
Applicera blå Loctite på monteringsskruvarna för att förhindra att de lossnar.
Modifiering av ditt vapen kan ogiltigförklara tillverkarens garanti.
Ingen ansvarighet uttrycks eller antyds för skador som kan uppstå vid felaktig installation eller användning av
denna produkt.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort bakre sikte från din pistol.
Installera EGW Sight Mount i spåret.
Dra åt skruven (om tillämpligt).
Placera rödpunktsiktet på EGW Sight Mount. För att underlätta borttagning, placera en liten bit papper mellan
rödpunktsiktet och fästet.
Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.
Dra åt monteringsskruvarna till 15in/lbs.

2 Button Head Cap Screws Medföljande för Vortex Viper och Venom Sights.
2 Flat Head Cap Screws Medföljande för Burris FastFire och Docter Sights.

Kontrollera att allt är ordentligt installerat innan användning.

Avfallsanvisningar
Kasta bort produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att slänga produkten tillsammans med hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktspecifikationerna tillgängliga för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod pro bezpečné používání montáže EGW Sight
Mount pro Vortex Viper/Venom

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW Sight Mount pro Vortex Viper/Venom. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní uchycení kolimátorů na vaší zbrani. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, pečlivě si prosím přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte a dodržujte všechny pokyny.
Montáž je určena pouze pro zbraně FN FNS a FNX. Není kompatibilní s FN FNP nebo FN 5.7.
Ujistěte se, že zbraň je před instalací montáže vždy vybitá.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně nainstalovat, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.
Udržujte montáž a kolimátor mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna a zda nejsou žádné poškozené části.
V případě jakýchkoliv známek poškození montáže nebo kolimátoru přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.
Nenechávejte zbraň s namontovaným kolimátorem bez dozoru.
Používejte pouze doporučené montážní šrouby a příslušenství dodané s produktem.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do dovetailu.
Utáhněte zajišťovací šroub, pokud je to relevantní.
Umístěte kolimátor na EGW Sight Mount. Pro usnadnění odstranění a zabránění Loctite na kolimátoru
umístěte mezi kolimátor a montáž malý kousek papíru.
Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs:

2 šrouby s kulatou hlavou dodané pro kolimátory Vortex Viper a Venom.
2 šrouby s plochou hlavou dodané pro kolimátory Burris FastFire a Docter.

Údržba: Pravidelně kontrolujte montáž a utahování šroubů.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy pro odpad.
Zabraňte kontaminaci životního prostředí a likvidujte montáž a její součásti odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné pomoci se obraťte na kvalifikovaného odborníka. Je důležité, abyste se ujistili, že
produkt je správně nainstalován a používán.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny pro bezpečné používání montáže EGW Sight Mount pro Vortex Viper/Venom.
Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


